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Abstract: The article deals with the representation of images of the Past in the social practice of
selfies. The authors distinguish two levels in the memorial potential of selfies — chronicle and
commemorative. In the first case, the selfie is used as a tool for recording personal micro-history, in
the second, the selfist includes himself in the space of commemoration, taking photos in memorable
places and/or in the process of commemorative rituals. The authors divide genre-compositional
strategies of selfies into two types — ironic and pathos. Ironic selfies incorporate historical material
into the space of self-reflection, using historical cliches and plots to assess life dynamics. Irony is
set by "fitting" the roles of historical characters through the inclusion of selfies in their places of
memory or through the use of hashtags allusions to historical events and fakes. Pathos selfies
demonstrate an emphatically serious attitude to the historical heritage, cultivate respect, pride,
patriotism, and actualize the sacred dimension of the memory of the Past. The authors come to the
conclusion that selfies as a way of self-presentation on the web allow users to record their
involvement in historical places, persons, events and objects, develop their micro-history and weave
it into the historical macro-context.
Keywords: digital society, social media, selfies, media memory, historical memory, representation
of the Past, memory studies.
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AnHorauus. @paHKo)OHNS IPENCTABISIET COGON CIOKHEIN MHOTOKYIBTYPHBIH M MHOTOS3BIIHBIN
(eHOMEH, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHUT (BPAHIY3CKHUH S3BIK H COBOKYMHOCTH €0 HANHOHAIBHBIX M
TEPPHTOPHAITBHBIX BapHaHTOB. L[eNocTHOCTE hpaHKODOHNH OIpeNeNAeTCs TPOBOAUMOI S3BIKOBOM
TIOJIATHKOH ONMHOWMEHHOM MEXIYHApOIHOH OpraHM3alueil, a TAKKE KXo CTpaHOH-y4aCTHHKOM
oTHeNbHO. Llenblo JaHHOH CTaThU SBNAETCS ONHCaHHME OCOGEHHOCTEH (GpaHKOPOHWH B CTpaHaX
Adpnku 1oxnee Caxapbl, a TaKKe ONPEHENEHHE TEPCTIEKTHB €€ PAsBHTHS C yYETOM TaKHX
OCHOBHBIX ()aKTOPOB, KaK 00pa30BaHHE W yCIEMIHOCTD PEATH3AINHY SI3bIKOBOI TTOJTMTHKH.
Kmouesble ciaoBa: Qpanmnysckuil s3bK, Gppanko(oHUs, WHTepGEPEHIMS, GHIMHTBH3M, Adpuka
103kHee Caxapsl, I3BIKOBOH KOHTAKT

1. BBEJIEHHNE

OpaHUy3cKHi  A3BIK M KyNbTypa M3JaBHA CUMTAIOTCS CBOEOOPA3HBIM  BEKTOPOM,
YKa3bIBalOLIMM HANPaBICHUE Pa3BHUTHS MHOTHM HapozaM H rocyiuapctsaM. HecMoTps Ha To, uToO
TO3UIHMH (PAHIY3CKOTO s3blka W DpaHIMM B MHpE MOCTENIEHHO OTOLLIM Ha BTOPOH IUTaH, a
9KOHOMHKO-TIONUTHYECKOE BIMSIHHE CTpaHbl B MHpE YCTYMHJIO MECTO aHTJIO(OHHBIM CTpaHaM,
(paHKOS3BIMHOE MEPOBOE COOOINECTBO [0 CHX 110 HAXOAWTCS B LIEHTPe BHUMAHHS.

OpaHIy3cKHil SI3BIK, HA KOTOPOM TOBOPST MHOTOYMCIEHHBIE HApoJBl M TOCYHapCTBa,
SBJIACTCA TJIAaBHBIM TPH3HAKOM IPHHAUIEKHOCTH BCEX HOCHTEJNeH (paHIly3CKOro s3BIKa K eIUHOM
JUHTBOKYJIBTYPHOH TPYIIIE, B KOTOPOR pasneNsitoTes 0OIIHeE LIEHHOCTH.

loBops o ¢pankohOHHH CEroAHs, MOXHO BBIAEIMTH JIMHTBHCTHUYECCKHI MOIXON K
PacCMOTPEHMIO TOHSATHS (PaHKOGOHMH (CO CTPOYHON GYKBBI) M IOJUTHYECKHI MOIXOX (TaK
HaspiBaeMast ®pankoponus (¢ 3armaBHON OykBel)). Tak, ®paHkoOHHS NpencTaBiIseT CoGOIt
MEXIYHApOXHOE OOBEAWHEHHE TOCYIApPCTB M IMPABHTENBCTB, TOJB3YIOMIMXCS COBMECTHO
(paHLY3CKMM SI3BIKOM, BKJIOYaeT B cebs 45 crpan. Llemsio 3Toif OpraHM3auMy  SBISETCS
COXpaHEHHE U MPOLBETaHHE QPAHITY3CKOTO S3BIKA.

B cBoto ouepens, nox ¢pparkohoHKEH TOHHMAETCS COBOKYITHOCT HAPOIOB, MCTIOJIB3YIOMIHX
B OONbIICH WM MeHbIIeH cTemneHn (QpaHIy3cKuil A3BIK B OOIIEHNH, a TakKe COOGIIECTRO JO/EH,
H3YYalolMX (QpaHy3ckHi A3k U KymbTypy. B.M. ITanpkun n A.B. OUIHIIOB MOHEMAIOT TOX
(paHKOQOHHEH COBOKYIHOCTH TEPPHTOPHH BCEX CTPaH, HACENEHHE KOTOPBIX TOBOPUT Ha
¢panuysckom s3bike [Ilambkun, 2011]. T.®. EdpemoBoif IaHHOE TOHATHe OOBACHIETCS Kak
CHMITATHs, NOOpOXeNaTeNbHOe OTHOMIeHHEe K DpaHuuH, (paHIly3aM M KO BCEMY, 4TO C HUMH
CBSI3aHO (SI3BIK, KyJIbTypa u T.14.) [Edpemona, 2000].

2. OB30P JIMTEPATYPEI
3HaYMTeNBHEIN BKJIaJ B HCCIenoBaHWE (paHKODOHMM BHECIH TaKWe yueHble, Kak JK.
barana, H.Jl. benner, I'.B. TI'ak, H.U. Tony6eBa-MownaTkuna, B.T. Krnokos, C.H. Kocenxo, J.B.
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Hanerosa, C.I'. Cemenos, JI.B. Pazymosa, 11.B. Uepnos, XK. Arranu, XK. Baro, XK. Bapp, JI. bonyan,
A. [lnyd, I1. Hpese, C. Kamno, XK. Kpucrea-XKyag, J[x. Mysuremn, P. Penap, A. Canon, K.
Tsttnop, Tapmud, M. Xennep, A. STHHUK U ap.

3. METOAbI HCCJIEJOBAHUSA

B ocHOBy ObITM IMOJNOMXKEHBI OOUICHAYYHbIC METOIBI: WHAYKUMH ¥ HEAYKIHH, aHaI3a U
cunTe3a. OCHOBHBIMHM METONAMH HCCIICIOBAHHS CTATH CHHXPOHHBIM aHaIM3 JIEKCHYECKHX SIMHMUIL
¥ ONHCaTe/IbHO-aHaIUuTHYeCKHH MeTon. OTOop (axTH4ecKoro wmarepuaia MpOBOAWIICS TIPU
TTOMOILH CIUIOIIHOHN BBIOOPKH.

4. PE3YJIbTATBI U JUCKYCCUS

BriepBeie o moHATHH «ppaHkodOHMS» Hamucan Qpanuysckuii reorpad O. Pexmo,
3aHUMaBIIMHCA uccaenoBanusMu nanamwadTa CeepHoit Adpuku u OpanHuuu. B cBoell kHure
«®Dpanuus, AJDKAP U KOJOHHE» YYCHBIM HCMONB30BAT TEPMUH «(YpaHKOGOHHS» I 0603HAYCHHUS
KoyryecTBa (hpaHKorosopsmero Hacenerus. B 1880 r. B cBoeit pabote O. Pexio yTBepsKaal, YTo
JULSL TIOIICPOKAHHsSI CBOETO cTaryca, @paHuuK clIefyeT MPeyMHOXAaTh KOJOHWH U PaCIpOCTPAHSTE
(pannysckuii 361K 32 CHET CHCTEMBI 06pa30BaHNs, YOSKICHNS U TIPUHYKACHHA.

B cepenune XX Bexka OGONBIIMHCTBO adpHKAHCKUX KOJNOHMH @paHuuM obpesy
HE3aBHCUMOCTh, HO HE YTPaTHJIM CBS3b C ObIBIEH Mmerponosweil. Jlumeps! CTpaH BBICTYNANH 3a
PacCMOTPEHHE MPOEKTOB MO COXPAHEHHIO NTOJUTHUECKNX, IKOHOMHYECKHX, KYIBbTYPHBIX H MPOYHX
cesi3eit. Ha nepsom Cammute @panxodonun B 1986 rony GbUIO TPUHATO peIEHHE O MPUHATHH
dpanuysckuM 9361Kk0M O(QULHMATBHOTO CTaTyca B OOJBIIMHCTBE OBIBIIMX a(pUKAHCKUX KOJOHHIL.
[Tockonbky 6OMBUIMHCTBO apPUKAHCKHUX MOCYAApCTB OOBEANHIET MHOXKECTBO MENKHX 3THHYCCKHX
¥ TIUIEMEHHBIX TpYII BHYTPH KaXIOH CTpaHbl, TpHHATHE (PaHIy3CKOTO S3bIKa Kak
TOCYIapCTBEHHOTO HIPacT BaXHYIO Poiib B M UX oObennHeHHH. CeromHs (paHIly3cKHil S3BIK
SIBJISICTCS SI3BIKOM TIOJIMTHKH, 00pazoBaHus, yrpasierus, CMU,

Cornacuo caifty Jumomarus ®pannun, MexayHaponsas oprarusamus ®parko(oHHH
(MO®) ceronns 06benuHseT 88 rocynapcTB U npaBUTENbCTB. OpaHIlY3CKHE S3BIK CYIIECTBYET 3a
npeaesaMi METPOTIONINH, CJIENOBATENBHO, OH BLIHY)KIICH CTAJKHBATLCA M B3aMMOACHCTBOBATH C
APYTHMH SI3BIKaMM ¥ KyJbTypamu. Taxum obpasom, adpukaHckas GpaHKO(OHHUS CTAIKMBAECTCS C
JIMHTBUCTHYECKUMH TMpPOOGJIEMaMH, CBA3aHHBIMH C ONPENCISIONNMHI  (aKTOpaMH €€ pa3BHTHSL.
Onenm u3 Takux (aKTOpoB SABISETCS HEOOXOAMMOCTH COCYHIECTBOBATh WM (YHKIIMOHHPOBATH
BMECTE C MCCTHBIMU aPUKAHCKMUMHU S3BIKAMH, KOTOPBIC HE OBLTH 3abbITHI HACENEHHEM 33 BPEMs
xonoHu3aruu. [lomo6GHas CONHONWHTBHCTHYECKAss CHTyauds TOPOXKIAET OWIMHIBH3M U
MHOros3br4ue. JIpyrum (GaktopoM MOXHO Ha3BaTh (QYHKUHOHHPOBAHWE (paHIY3CKOH CHCTEMBI
00pa3oBaHus Ha TEppUTOpHH CTpaH ioxkHee Caxapbl. [10 pasiHYHBIM IKCTPATHHTBHCTHUYECKHM
NpHYMHAM OOJIBIIMHCTBO HACENeHHUs He MOTYT MOIYYHTh XOpolilee 00pa3oBaHue.

IIpuBeneHHble (HaKTOpel OOBACHSIIOT TPHYHHEI AH(pGEpeHIHalul TpeX pPa3HOBHAHOCTEH
(paHIy3CcKOTO SA3bIKa, QYHKIHOHUPYIOMKX B Adpuke 1oxkuee Caxapel [Renaud, 1969, p. 17-41]:

1. aKpOJIEKTHBII BAapHAHT HCIHOJB3YETCS BBICOKOOOPA30OBAHHON UACTBIO HACCIEHHS |
HAMMEHEE MOJBEPIKEH BIUSHHUIO CO CTOPOHBI MECTHEIX SI3BIKOB.

2. ME30JIEKTHBIH BapHaHT OoJiee pacTpOCTPaHEH M CBOHCTBEHEH GONbIUEd YacTH
a(pUKaHLEB, IONYIHBIINX KAK MEHIMYM IIKOJIBHOE 0Gpasosanue. [1o cpaBHeHMIo ¢ Mop(osornel
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U CHHTAaKCHCOM, JICKCHKA [JaHHOTO BapHaHTa SBJIsIeTcs Haubojee MOABEPKEHHON BIMSHUIO
MECTHBIX SI3BIKOB.

3. GasuUNCKTHBIH BapHaHT Hawbojiee OTAAJICH OT JIUTEPATYPHOM HOPMBI M IIOJBEPKEH
3HAYUTEIIBHOMY WHTEP(EPEHIIMOHHOMY BITHUSIHHIO CO CTOPOHBI MECTHBIX S3LIKOB, YTO IIPUBOJMT K
3HAYUTENBHBIM HapYIICHUSIM Ha BCEX YPOBHSX S3BIKA.

Ilo cpasHeHnio ¢ ¢paHIy3ckuM s3bIKOM  DpaHLMH, TEPPUTOPHANBHBIA  BapUaHT
(panmy3ckoro a3sika (0COOEHHO €ro Me30JIeKTHas W Ga3UiIeKTHas pa3sHOBUAHOCTH) HCIBITHIBAIOT
3HAYHTENILHOE MHTEPGEPESHIIHOHHOE BIMSHUE, IPOSBIISIONIESCS B MHOTOYHCIIEHHBIX OIIMOKax Ha
(GOHETHYIECKOM, CEMAHTHYECKOM, TpaMMAaTHYECKOM ¥ CHHTAKCHYECKOM YPOBHSX  S3BIKA.
PaccMOTpeHHe OTIMYMTENBHBIX XapaKTePHCTHK BApHAHTOB (PAHIIy3CKOTO $3bIKA TIO3BONSET
BBIICIUTE DSl YHUBEPCAIUH, CBOHCTBEHHBIX (PpPaHKOQOHWH Ha (POHETHYECKOM, JEKCUKO-
CEMaHTHYECKOM U MOP(OIOTHUECKOM YPOBHSIX.

ITpu cpaBHEHHH (OHETHUECKHX CHCTEM KOHTAKTHBIX A3BIKOB, CTAHOBHTCS OUYEBHIHBIM, UTO
B OZIHOM M3 SI3BIKOB IPUCYTCTBYIOT 3BYKH, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B IPYTOM, H HA0GOPOT.

DonetHyeckas CHCTEMa (QPAHIy3CKOTO sI3blKa HAKITAABIBAETCSA HA (POHETHUECKYIO CHCTEMY
MECTHBIX SI3BIKOB M TMOPOXIACT YHWBEPCANHH, XapaKTEpHBIE U TePPUTOPHAIBHBIX BAPHAHTOB
OonemmHCTBa CTpaH Adpukn roxHee Caxapsl. . [laynb ykasslBaeT, 4TO «OUJIMHIB TOICTABISET
«Haubosice ONM3KHE 3BYKH» CBOETO POJHOTO SI3BIKA HA MECTO 3BYKOB HHOCTPAHHOTO S3BIKA»
[[ayns, 1960, c. 340-341].

Cpen OCHOBHBEIX (POHETHHUECKHX OCOGEHHOCTeH (paHIly3CKOro S3bIKa B CTpaHax AdpuKH
103kHee Caxapbl MOXKHO BBIAEITHTE!

1. HapyiieHwe ONMO3MLMHK «3BOHKOCTH / TJIYXOCTB» COTTACHBIX (Hampumep, malade
«bonbHOWY) — [malatt]);

2. Hapyiienne HanpsHKeHHOCTH apTHKYJISIIHHN;

3. 3amena 3Byka [3] Ha [s] / [z] (mampumep, joli [soli] «xpacusslit», bonjour [bonsour]
«3ApaBCTBYHTE», gentille [zentille] «mumas»);

4. 3amena 3Byxka [[] — Ha [s] (manpumep, méchant [messan] «3moit») [barana, 2006, c. 130-
132].

[Tomumo npuBeneHHBIX 0coOeHHOCTEH, B CeHerane XapakTepHO HCYE3HOBEHMH OITTO3MIIH
[v] = [i] (minute [minit]), [y] — [u] (Surtout [surtu]). IHTepecHO, 9TO B HTAHHOM TEPPUTOPHATBHOM
BapHaHTe OJHOBPEMCHHO ()YHKIMOHMDYIOT [BE DPABHOIPABHBIC 3aMeHbl [y] B ommosummu [y] —
[i]=[u] (Hanpumep, ceinture [sentir]=[sentur]).

B Adpuxke roxuee Caxapsr, 8 gactHoctr B JIPK, yacto BeTpedaetcs 3amMena hoHeMs! [ce] Ha
[0] (manpumep, chauffeur 6yner 3Byuars kak [sofoor]; couleur [kuloor]).

MesosekTHas u, ocobeHHO, 6a3ueKTHAs Pa3sHOBHAHOCTH (PAHIy3CKOTO S3BIKA OTPAXAIOT
3HaYUTEbHBIC H3MEHEHHs (paHIy3CKOTO sA3blka Ha ypoBHe Mopdomorun. Yacto mnomob6HbIE
M3MEHEHHUS CBS3aHBI CO 3HAYHTENIBHBIM BIIMSHHEM MECTHBIX SI3BIKOB: B PeUH aQpHKaHIIEB CHCTEMA
(bpaHIy3CKOro s3BIKAa HAKTaAbIBAETCS Ha CHCTEMY MECTHOTO (9alle BCEero, POJHOTO) s3blKa.
Pacemotpum Hamnbosiee pacpocTpaHeHHbIE OMHOKA B peud apUKAHLIEB:

1. OrcyrcrBue apTukis (0OBACHAETCS OTCYTCTBHEM apTHKISL B MECTHBIX a(pPHKAHCKHX
s3pIKax) (Hampumep, Frere Malongo est rentré tot Bmecto Le frére Malongo est rentré tot (6par
Marouro BepHyJCs pano)).
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2. OmnymeHue JHUYHOTO MECTOWMEHHS U OINMOKH TIpH HCIONB30BAHWH MECTOMMEHUH
(nanpumep, meére vous prépare le diner BMecto la mére nous prépare le diner (Mars HaM TOTOBHT
oben).

3. B3aumo3ameHsIeMOCTh BCITOMOTATENILHBIX TJIATOJIOB avoir u étre (HampuMmep, il est couru
la-bas Bmecro il a couru la-bas (on moGexan Tyna) wiu frére a arrivé hier Bmecto le frére est arrivé
hier (GpaT npuexai Buepa).

Ha cemanTuyeckoM ypoBHE paHIly3CKHI SI3BIK 4acTO TMOJABEPracTCs HW3MCHEHHSM,
BBIPA)KAEMBIM B CY>KCHHH, PacIIMpPEHHH, CMEIICHUH, 3BQeMU3aiu 1 MeTapOpHU3allni 3HAUCHHH.
PaccMoTpuM HIMPOKO paclpOCTpaHEHHOE SIBIICHHE PACITHPEHHUS 3HAUCHUS Ha MIPUMEPE CII0Ba meére
(«matb»). OTa JnekceMa oOo3HauaeT B Adpuke ioxHee Caxapbl JH00yH0 pOJACTBECHHHILY.
AdpuKaHLBI MOTYT Tak Ha3blBaTh YBa)XACMYIO JKCHIIHHY CpEIHEr0 WIIM CTapliero Bo3pacTa
[Ksokos, 2000, ¢. 276].

Jlexcema soupe («cym») cMmeliaeT 3HaUeHHE U UCTIONB3YeTCs JNd 0003HAUeHUs coyca WITH
rycroro 6ynpoHa: Ou est mon soupe a la viande? — ['ne moii coyc k mMscy?

IlpuBeneHHBIE MPHUMEPHI [TOKA3bIBAIOT, HYTO TEPPUTOPHUAIBHBIM BapHaHT (QPaHIly3CKOTO
A3bIKA 3HAYUTENBHO OTIMYAETCS OT (PpaHIy3ckoro si3bika @panrwu. Ha narr B3risn, moaoGHBIE
oTM4usl OyRyT JNHINB YCWJIMBATBCS TTOA BO3IMEHCTBHEM HHTEPQEPEHIIMHM CO CTOPOHBI MECTHBIX
A3BIKOB. B TO ke BpeMmsi, cTaHHApTHBINA (PaHIly3CKUH S3BIK, SBISSCH SI3BIKOM MEXKITHHUYECKOTO
obweHus, Oyner oObeAUHSTE PAa3IIHBIE 3THOCH, ITPOXKHBAIOIINE Ha TEPPHTOPUH A(QPUKH I0KHEE
Caxapbl.

SI3pIKOBas MONUTHKA cTpaH AQpuKH rookHee Caxapbl CEerOMHS 3aKIOYaeTCs B NOCTHIKCHUH
TapMOHHHM COCYLIECTBOBAHMS MECTHBIX SI3BIKOB, COCTaBIISIOMIMX Ooraroe JHHMBOKYJIbTYPHOE
Hacienne, ¥ (paHIy3CKOTO $I3bIKa, TapaHTa COXpaHEHHs OantaHca MEXIY MHOIOUHCIEHHBIMH
adpprKaHCKAMH sA3bIKkaMu. [Ioka paHny3ckuii s3bIk sBIIETCS OQHIHANBHBIM, PpaHkodoHus GyneT
OKa3bIBaTh CTpaHe MaTepHaIbHYIO IIOMOIIb, YTO TaK)Ke OJIATONPHUSITHO CKa3bIBaeTCA Ha €ro
TOJTUTHYECKOM, DKOHOMUYECKOM, HAYYHO-TEXHUYECKOM W T.[. pa3BUTHH. [loaTOMy, Mo Halemy
MHEHHIO, PPaHIy3CKHH A3BIK BCeTaa OyIeT 3aHHMaTh BEIYIIEe MECTO B S3bIKOBOM CHCTEME CTpaH
Adpuxu roxaee Caxapbl, OIHaKO 3TO He O3Ha4aeT, YTO (PAHI[Yy3CKHH S3BIK IPOYHO BOWIET B
chepy MEXITMIHOCTHOTO OOIIEHNUS, 0COOCHHO, CPEAN HAPOJIOB, TOBOPSIINX HA OJHOM S3BIKE.

SI3bIKOBas CHTyalMs SBISIETCSl YCIOBHO ONarompwaTHON st pasBUTHA (GpaHko(OHWH,
omHako Oymymiee (paHIY3CKOTO $3bIKA 3aBHCHT OT MPOBOMMMOM TOCYIApCTBOM  S3BIKOBOM
IIOJTUTHKON ¥ ypOBHs oOpasoBaHMs B cTpaHe. PassutHio ¢pankodonun OymeT crocoGeTBOBATE
pELIeHHE BOMPOCa O MOBBIIIEHHUH KadeCcTBa 00pa3oBaHusl ¥ YBEIIWUCHUS YUCIIA HIKOJI, YTO MTO3BOJIHT
3aKpEenuTh (PPAHIY3CKUH S3BIK B OOIIECTBE W YBEJIHYHT YHCIIO HOCHTENEH (PAHIy3CKOTO S3BIKA B
CTpaHe.

5. 3AKJIIOYEHUE

Ha mnporsxenum ponrux BekoB @paHIMS ocTaBajach BBICOKOPA3BUTOM CTpaHoi, u
(QpaHLy3ckuil sI3BIK OBLT pachpoCTpaHeH AaleKo 34 MNpeaeiaMM €€ KOJNOHHWANBHBIX BIIaJCHHIL.
Omnako B cBs3m ¢ mnopaxenneM @paHUMH B JBYX MHPOBBIX BOHHAaX, oclabicHHEM ee
SKOHOMMYECKOU CHJIBI M paclaioM KOJIOHMAJIBHOM CUCTEMBI C OTHOM CTOPOHBI, U B CBSI3H C POCTOM
skoHOMHYeckoro Morymectsa CIIIA, QpaHIy3cknil S3BIK CTal yCTYINaTh MECTO aHTiHickoMy. B
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HOBBIX, TSDKEJBIX [UIsi PpaHUWU YCIOBUSX MOSBISETCS TNMPUHUHUITHAIBHO HOBas KyJIbTypHO-
MOJINTHYECKast opranu3anus «OpaHKopoHI».

C omHOH CTOpPOHBI, 3TO TMOJIMTHHECKAs CTPYKTypa, OOBEHWHSIOMAS CTpPaHbl [0
TEOTOTUTHIECKOMY M SKOHOMHHecKoMy IMpuHIuIY. C Opyroif CTOpOHBI, 3TO — OpraHu3alus, B
OCHOBE KOTOPOH JIEKHUT (PpaHIly3cKuil s3bIK. braronaps mpaBUIbHOM JIMHTBUCTHYECKOH MOJIMTHKE
HBIHEIIHSA @paHIuUs CMOIJVIa COXPaHHUTh CBSI3W C OBIBIIMMH KOJIOHHSMH M IIPHBJEYD K
OOBEIVHEHHIO HOBBIX IMAPTHEPOB, HHOTJA HE MMEIOUIMX OTHOIICHHS K (PpaHIly3CKOMY SI3BIKY, HO
pasnessomuX HHTEPECH ¥ HAEH opraHuzaluu (Hanpumep, I Bunes-bucay, ['peitns u Monnasus).
B cBsi3u ¢ pa3BUTHEM TEXHOJOTHH, KOTOPBIE MO3BOJISIOT JIOASIM BCTYIATh B KOHTAKT HE 3aBHCHMO
OT paccTOSHHS, a TaKKe B CBSI3M ¢ HMHTEepHAlLMOHanu3aluedl u riodanuzalnnell COBpEeMEHHOIO
o0IIecTBa CYIIECTBYIOMNM KYJIbTypaM CTaHOBHTCS BCE CJIOXKHEE COXPAHHTh CBOIO YHHKAIBHOCTD U
CaMOOBITHOCTb, HTO 00BscHAeT cTpemsieHHe MO® momuepxHUBaTh S3BIKOBOE H KYJIBTYpPHOE
paszHooOpazue Mupa.

IlepcnextuBbl pa3suTus ¢Qpankodponun B Adpuke roxHee Caxapsl ONpPERETSIOTCS
YCIOBUSIMH PaCHpOCTPaHEHHs (PaHI[y3CKOTO S3bIKa Ha €€ TePPUTOPHH, TEKyIIeH S3BIKOBOU
CUTyalluel W INPOBOJMMOH B CTpaHax S3BIKOBOH TOJUTHKOH. DpaHIy3CKHMH S3BIK HOJIYYHII
IMIMPOKOE paclpOoCTpaHEHUE BO BpEMEHA KOJIOHU3aTOpCKOi nestenbHocTH Opaniuu. Hecmotps Ha
TO, 4TO cTpaHbl Adpuku roxHee Caxapbl MOJYYHIH HE3aBUCHMOCTh ¥ TEPECTAM CUHTATHCS
xonmonusiMi DpaHUMHK, QpaHIy3CKUH S3BIK HE BEIIET W3 yNOTPEOJICHHS B CTpaHe, HAnpoTHB,
3aKpenuiIcs B popMe CBOETO TEPPUTOPHATIBHOTO BapHaHTa.

QpaHLy3cKUH  S3bIK, SABSICH  SI3BIKOM  MEXITHMYECKOTO  OOIICHHA,  YIpOIIacT
KOMMYHHKAIHIO MEXIY MHOTOSI3BIYHBIMH HapoJaMM M oOecredrBaeT B3aKMOTIOHUMaHHE MEXIY
HUMH, a TaK>Xe CTAaBUT BCE HapOAbl M SI3BIKM cTpaH Adpuku toxHee Caxapbl B OIWHAKOBOE
TIOJIOXKEHHE, HEe CO3/aBasi BPAXIEOHYI0 KOHKYPEHIIMIO MEXAY HMMH, HO obecliednBas WX MHpHOE
cocyumecTBoBanre. OpaHKOQOHUS MPOLBETAECT, B OCHOBHOM, B T'yCTO HAaCeJEHHBIX ropojax, rie
CTAJIKMBAIOTCSl Pa3JIMYHbIE HApOABl U MX MHOTOUMCIICHHBIE SI3BIKM, U TOJBKO (DPaHILy3CKHH S3BIK
[IO3BOJISIET UM ITOHSTH APYT Apyra.
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Abstract: Francophone is a complex multicultural and multilingual phenomenon, based on the
French language and the totality of its national and territorial variants. The integrity of the
francophone is determined by the language policy of the international organization of the same
name, as well as by each participating country separately. The purpose of this article is to describe
the features of francophone in sub-Saharan Africa, as well as to determine the prospects for its
development, taking into account such basic factors as education and the success of the
implementation of language policy.
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OIIPEJIEJIEHHME ITEPEYHS IIPO®PECCAOHAJBHBIX KOMIIETEHIIUNA
OBPA3OBATEJILHON ITPOTPAMMEI (IIEPEBO/I 1 IEPEBOJIOBEJIEHHUE»
B JIMIIEHKOM I'OCYZAPCTBEHHOM TEXHUYECKOM YHUBEPCHUTETE

H.B. bapuviuies
Jluneykuii 2ocyoapcmeenHblll mexHu4ecKull yHugepcumenm

2. Jluneyk, Poccusa
nvb69@mail.ru

AHHoTanmus. B cratee omnuceiBaeTcs paboTa, mpoBeneHHas B JIMMENKOM TOCYIapCTBEHHOM
TEXHHUECKOM YHHBEPCHTETE M0 pa3paboTKe TepedHst MNpOQPECCHOHANBHBIX KOMIIETCHUIHH B
COOTBETCTBHH C (eaepalbHBIM TIOCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAaHAAPTOM  BBICIIETO
obpasoBaHus — crnenuanurTera no cnenwambHocTH 45.05.01 IlepeBom W TepeBOIOBEICHHE,
yrBepxkaeHHBIM B 2020 rony. Pesynmprarom paGoTer siBHIICS TepeueHb W3 11 mpodeccHOHATBHBIX
KOMIIETEHLIUH, KOTOpBIE  IMOJIHOCTBIO ~ COOTBETCTBYIOT  TPYIOBBIM  (YHKUIHSIM  TIPOEKTa
npodeccnoHanbHOTO craHnapra «llepeBomuuky. DTOT MPOEKT TIPEATIOKEH IPENOAABATENIAME U
nepesoauuKamMu-npaktukamMu MIJIV u HI'JIY um. H.A. Jlo6pomnio6oBa, 0H OpHEHTHPOBAH TOJIBKO
Ha COOCTBEHHO TEpeBOAUECKYIO JCATENBHOCTH M HCKIIOYAeT €€ TEXHHYECKYI0 |
aIMHUHHMCTPATUBHYIO cTOPoHEBL. Kpome Toro, comep:xaHue NnepedHs: KOMIETCHIHH COOTBETCTBYET
COZEPXKaHUIO MPO(ECCHOHATBHBIX KOMIETEHIIUH IBYX NMPEAbIAYIIHX 00pa30BaTEeIbHEIX CTAHIAPTOB
BRICUIETO 00pa3oBaHUs — CIeUHatbHOCTH «llepeBon w mepeBogoBeneHue». Ot 11 KOMIIETEHIHI
OTpPaXaloT  CHeUH(UKYy TOATOTOBKM K  MEPeBOMYECKOH  OeATENBHOCTH B JIMITEKOM
TOCYJapCTBEHHON TEXHUUYECKOM YHHBEPCUTETE.

Kmrouespie  cjgoBa:  MpoQecCHOHANBHBIM  CTaHAApT  MEPeBOMYHKA, NPOPECCHOHANBHEIE
KOMITETEHIIMH, 00pa3oBaTeNbHEIH CTAHAApT BHICIIETO 00pa3oBaHHs, CHEHHAIBHOCTH [lepeBon u
TIEPEBOJOBEICHHE.
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